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31.1.2024 A9-0014/212

Pozmeňujúci návrh 212
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 43 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(43a) Obyvatelia Európy sú rovnako ako 
všetky živé bytosti závislí od prístupu 
k zdravému stravovaniu, aby si mohli 
zachovať pevné zdravie. Právo 
spotrebiteľov na informácie zaručuje, aby 
bol každý informovaný o kvalite 
zakúpených výrobkov, a to v súlade 
s článkom 169 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie. Na zabezpečenie súladu 
s touto zásadou je preto potrebná 
vysledovateľnosť a označovanie potravín, 
najmä NTG rastlín, v celom výrobnom a 
distribučnom reťazci.

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/213

Pozmeňujúci návrh 213
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) S cieľom zabezpečiť jednotné 
podmienky vykonávania tohto nariadenia 
by sa mali na Komisiu preniesť 
vykonávacie právomoci, pokiaľ ide 
o informácie požadované na preukázanie, 
že NGT rastlina je NGT rastlina 
kategórie 1, pokiaľ ide o vypracovanie 
a podanie oznámenia tohto určenia 
a pokiaľ ide o metodiku posúdení 
environmentálnych rizík NGT rastlín 
kategórie 2 a NGT potravín a NGT krmív 
a požiadavky na informácie na účely 
týchto posúdení v súlade so zásadami 
a kritériami stanovenými v tomto 
nariadení. Uvedené právomoci by sa mali 
vykonávať v súlade s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 182/201155.

vypúšťa sa

_________________
55 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 
16. februára 2011, ktorým sa ustanovujú 
pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, 
na základe ktorého členské štáty 
kontrolujú vykonávanie vykonávacích 
právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 
28.2.2011, s. 13).

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/214

Pozmeňujúci návrh 214
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 46

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(46) Komisia by mala pravidelne 
zhromažďovať informácie s cieľom 
posúdiť výsledky právnych predpisov pri 
dosahovaní vývoja a dostupnosti NGT 
rastlín a NGT výrobkov na trhu, ktoré 
môžu prispievať k cieľom Európskej 
zelenej dohody, stratégie Z farmy na stôl, 
stratégie biodiverzity a stratégie pre 
adaptáciu na zmenu klímy, a s cieľom 
zaistiť podklady pre hodnotenie právnych 
predpisov. Určil sa široký súbor 
ukazovateľov56, ktorý by Komisia mala 
pravidelne preskúmavať. Ukazovatele by 
mali podporovať monitorovanie 
potenciálnych zdravotných a 
environmentálnych rizík NGT rastlín 
kategórie 2 a súvisiacich NGT výrobkov, 
monitorovanie vplyvu NGT rastlín na 
environmentálnu, hospodársku a sociálnu 
udržateľnosť, ako aj vplyvu na ekologické 
poľnohospodárstvo a na akceptáciu NGT 
výrobkov zo strany spotrebiteľov. Prvá 
správa o monitorovaní by sa mala predložiť 
tri roky po oznámení prvých výrobkov 
alebo udelení povolenia pre ne, aby sa 
zabezpečila dostupnosť dostatočného 
množstva údajov po úplnom vykonaní 
nového právneho predpisu, a následne by 
sa správy mali predkladať v pravidelných 
intervaloch. Komisia by mala vykonať 
hodnotenie tohto nariadenia dva roky po 
uverejnení prvej správy o monitorovaní, 

(46) Komisia by mala pravidelne 
zhromažďovať informácie s cieľom 
posúdiť výsledky právnych predpisov, čo 
sa týka zákazu uvádzania NGT rastlín 
a NGT výrobkov na trh, ktoré môžu 
ohroziť ciele Európskej zelenej dohody, 
stratégie Z farmy na stôl, stratégie 
biodiverzity a stratégie pre adaptáciu na 
zmenu klímy, a s cieľom zaistiť podklady 
pre hodnotenie právnych predpisov. Určil 
sa široký súbor ukazovateľov56, ktorý by 
Komisia mala pravidelne preskúmavať. 
Ukazovatele by mali podporovať 
monitorovanie potenciálnych zdravotných 
a environmentálnych rizík NGT rastlín 
kategórie 2 a súvisiacich NGT výrobkov, 
monitorovanie vplyvu NGT rastlín na 
environmentálnu, hospodársku a sociálnu 
udržateľnosť, ako aj vplyvu na ekologické 
poľnohospodárstvo a na akceptáciu NGT 
výrobkov zo strany spotrebiteľov. Prvá 
správa o monitorovaní by sa mala predložiť 
tri roky po oznámení prvých výrobkov 
alebo udelení povolenia pre ne, aby sa 
zabezpečila dostupnosť dostatočného 
množstva údajov po úplnom vykonaní 
nového právneho predpisu, a následne by 
sa správy mali predkladať v pravidelných 
intervaloch. Komisia by mala vykonať 
hodnotenie tohto nariadenia dva roky po 
uverejnení prvej správy o monitorovaní, 
aby sa v plnej miere mohol prejaviť vplyv 
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aby sa v plnej miere mohol prejaviť vplyv 
prvých výrobkov, ktoré prešli overovaním 
alebo ktorým bolo udelené povolenie.

prvých výrobkov, ktoré prešli overovaním 
alebo ktorým bolo udelené povolenie.

_________________ _________________
56 SWD(2023) 412. 56 SWD(2023) 412.

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/215

Pozmeňujúci návrh 215
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Článok 4 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Bez toho, aby boli dotknuté ostatné 
požiadavky práva Únie, NGT rastlina môže 
by zámerne uvoľnená do životného 
prostredia na akýkoľvek iný účel, ako je 
umiestnenie na trh, a NGT výrobok môže 
byť umiestnený na trh iba vtedy, ak:

Bez toho, aby boli dotknuté ostatné 
požiadavky práva Únie, žiadna NGT 
rastlina nemôže by zámerne uvoľnená do 
životného prostredia a žiadny NGT 
výrobok nemôže byť umiestnený na trh.

1. rastlina je NGT rastlinou 
kategórie 1 a a) v jej prípade bolo vydané 
rozhodnutie s vyhlásením o takomto 
statuse v súlade s článkom 6 alebo 7 alebo
b) ide o potomstvo rastliny (rastlín) 
uvedenej (uvedených) v písmene a) alebo
2. rastlina je NGT rastlinou 
kategórie 2 a bolo jej udelené povolenie 
v súlade s kapitolou III.

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/216

Pozmeňujúci návrh 216
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Článok 21 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odchylne od článku 11 ods. 1 a článku 23 
ods. 1 nariadenia (ES) č. 1829/2003 
povolenie po prvom obnovení platí na 
neurčitý čas, pokiaľ Komisia nerozhodne 
o obnovení povolenia na určitý čas na 
základe oprávnených dôvodov 
vychádzajúcich zo zistení posúdenia rizík 
vykonaného podľa tohto nariadenia a na 
základe skúseností s používaním, čo zahŕňa 
aj výsledky monitorovania, ak sa to 
stanovuje v povolení.

Odchylne od článku 11 ods. 1 a článku 23 
ods. 1 nariadenia (ES) č. 1829/2003 
povolenie po prvom obnovení platí na 
obdobie troch rokov, pokiaľ Komisia 
nerozhodne o obnovení povolenia na 
kratšie obdobie ako tri roky na základe 
oprávnených dôvodov vychádzajúcich zo 
zistení posúdenia rizík vykonaného podľa 
tohto nariadenia a na základe skúseností 
s používaním, čo zahŕňa aj výsledky 
monitorovania, ak sa to stanovuje 
v povolení.

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/217

Pozmeňujúci návrh 217
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Právomoc prijímať delegované akty 
uvedené v článku 5 ods. 3 a článku 22 
ods. 8 sa Komisii udeľuje na obdobie 
piatich rokov od [dátum nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia]. Komisia 
vypracuje správu týkajúcu sa delegovania 
právomoci najneskôr deväť mesiacov pred 
uplynutím tohto päťročného obdobia. 
Delegovanie právomoci sa automaticky 
predlžuje o rovnako dlhé obdobia, pokiaľ 
Európsky parlament alebo Rada nevznesú 
voči takémuto predĺženiu námietku 
najneskôr tri mesiace pred koncom 
každého obdobia.

2. Právomoc prijímať delegované akty 
uvedené v článku 5 ods. 3 a článku 22 
ods. 8 sa Komisii udeľuje na obdobie 
jedného roka od [dátum nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia]. Komisia 
vypracuje správu týkajúcu sa delegovania 
právomoci najneskôr deväť mesiacov pred 
uplynutím tohto jednoročného obdobia. 
Delegovanie právomoci sa automaticky 
predlžuje o rovnako dlhé obdobia, pokiaľ 
Európsky parlament alebo Rada nevznesú 
voči takémuto predĺženiu námietku 
najneskôr tri mesiace pred koncom 
každého obdobia.

Or. fr
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31.1.2024 A9-0014/218

Pozmeňujúci návrh 218
Marina Mesure, Manon Aubry, Leila Chaibi
v mene skupiny The Left

Správa A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastliny získané určitými novými genómovými technikami a potraviny a krmivá z nich
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Návrh nariadenia
Článok 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 27 vypúšťa sa
Vykonávacie akty

Komisia prijíma vykonávacie akty, pokiaľ 
ide o:
a) informácie požadované na preukázanie 
toho, že rastlina je NGT rastlinou;
b) vypracovanie a podanie žiadostí 
o overenie uvedených v článkoch 6 a 7;
c) metodiku posúdenia 
environmentálnych rizík NGT rastlín 
kategórie 2 a posúdení bezpečnosti NGT 
potravín a krmív kategórie 2 a požiadavky 
na informácie na účely týchto posúdení 
v súlade so zásadami a s kritériami 
stanovenými v prílohe II;
d) uplatňovanie článkov 14 a 19 vrátane 
pravidiel, ktoré sa týkajú vypracovania 
a podania oznámenia alebo žiadosti;
e) adaptované spôsoby splnenia 
požiadaviek na analytické metódy uvedené 
v článku 14 ods. 1 písm. l) a v článku 19 
ods. 2.
Pred prijatím vykonávacích aktov 
uvedených v písmenách a) až d) Komisia 
uskutoční konzultácie s úradom EFSA. 
Vykonávacie akty sa prijmú v súlade 
s postupom uvedeným v článku 28 ods. 3.
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